


(Abra a 19. oldalon.)
Függőleges:

87.

23.
24.
28.
29.

.">3.
54.

83.
84.

17.
48.
49.

Vízszintes:
Völgy — németül (a régi 
helyesírással)
Mennybeli
Nagy régi módú utazókocsi 
A fagylalt is — állítólag 
Idézet Czuczor Gergely 
„Hunyadi" c. ismert bal­
ladájából

17. Hatalmas tudomány — 
névelővel
Sok kisfiú tulajdonsága 
Nem nyomorog
Az egyik Sindair kereszt­
neve
Magyar Nemzeti Bank

25. Villa
26. Az ember a pertu barátját
27. Hadak
30. Téli üdülőhely Olaszország­

ban a genovai öbölben
31. Zivatar
32. A letelepülésnek egy gya­

kori formája
33. Állat — többesszámban
36. Rövidítés idegen városne­

vek előtt
A főpincér is megteszi
A tisztviselő keresete
Körút — rövidítése
Mindenhez konyit valamit, 
alapjában véve nem érté­
kes ember
Katona van ilyen
Orosz varos, fém (ezüst)- 
iparáról nevezetes
Festő festi
Például Debrecen
Étel, de van egy ilyen nevű 
város Romániában 
Katona viselete volt — 
még a középkor páncélos 
világában
Ezt a Bertáról is mondja a 
nóta

Kosztolányi híres alakia 
(Másik neve: Kornél)

Szinte bűvész, India a ha­
zája

57. A. 0. K.
58. Ez a szerepköre is megvan 

a budapesti elöljáróságok­
nak

60. Kézimunkázik
62. Észak — más nyelven
63. Nem megfelelő
64. Prömierik
67. Napnyugta után van
68. A kutyát vezetik így

100 centi69.
70. Kavics
72. Folyócska Délmagyaror- 

szágon
73. Konzervál — gyümölcsöt
74. Ütközet
75. Kemence van ilyen
78. Bűnéért lakói
80. Gyomor igéje
81. Kórus

A madarak királya
Kisgyerekek szórakoztatá­
sára Írják

A magyar történelemben 
nagy szerepet vitt család 
neve (főnét.)

88. Lásd 32. vízszintest
91. Szentség — egyes félvad 

törzseknél
93. Szoknya
94. Bor
95. Jutalom
96. Mezőség

1. Görög betű
2. Horatius irja ódáinak má­

sodik könyvében (Eben 
fugaces. Postume, Postu- 
me. — Labuntur anni). 
Szállóige lett

3. Lábról készül — névelővel 
görög szóval. (Föl­
töve a „logikus" 
is)
— régies ni a győr­
ire a

4. Ész — 
lelhető 
szóban

5. Élvezet 
sággal

6. Menni — angolul
7. Erődítés a Visztula mellett

1915 augusztusában német 
és osztrák-magyar seregek 
bevették

8. A Nemzetközi Vásár rövi­
dítése

9. Ház része
10.
11.
12.

31.
33.
34
3.»
37.
39.
40.
4 3.
46.

névelővel
Információt szerez 
Szörnyű szavak
Ajánlott leveleken látható 
rövidítés

13. Ilyen hir az eljegyzés hire
11. Iparosember
15. Tigris — németül
20. Római szám: 52
22. A pedagógus feladata

Báto rkodják 
öt — törökül 
Rátapos 
Tiszta és becsületes a 
szándéka
\ an — franciául és latinul 
Hegység a Dunántúlon 
Csekélyszámu

■ Nem jön idejében
Erdőt alkotnak
Birósági fórum
1 áska
Edény
A német irodalom egy
nagy neve

I nd ulás
Délutáni időpontba való
Az az áru amelyet a ke­
reskedő nem tud eladni 
írjad:
Állat testéhez tartozik



Budapest, 1934 Julius 14. II. évfolyam 29. (73.) szám
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Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest V,Pannonia-u. 46/a 

Telefon: 98-1-12
Egyes 6zám ára 20 fillér

Az vicc
E»alásti László tréfája

I. Pesten.

— Tudok egy remek vic­
cet — mondja Jeffrie 
Paddington a villamoson.

— Hagyja hallani — 
mondja a szomszédja, mi­
közben bedobja a kissza- 
kaszt a tantusztartóba.

— Egy kocsis ver egy 
kaftános embert az utcán. 
Megkérdezik tőle, hogy . ..

—■ Ember, elég! Ezt- a 
viccet már a szabadság­
harc idejében is ismerték

II. Komáromban.
Egy bontód így szól Klapka 

Györgyhöz a komáromi vár­
ban:

— Tudok egy viccet, fövezéi 
ur. Egy kocsis ver egy kaftá­
nos embert az utcán. Megkér­
dezik tőle, hogy ...

— Hagyd abba fiam Ezt a 
viccet már Zrínyi Miklós is is­
merte.

III. Szigetvár.
Egy vitéz igy szól Zrínyi

Miklóshoz a kirohanás után:
— Hős vezérein, tudok egy 

jó viccet. Egy ember rettene­
tesen püföl egy kaftános em­
bert ...

— Ismerem! Ezt a viccet 
már Árpád Apánk is ismerte.

IV. Vereckei szoros.
Tass vezér igy szól Árpád­

hoz:
— Tudok egy remek viccet. 

Egy harcos rettenetesen, ver 
egy kaftános embert...

— Ismerem. A keresztrefe- 
szités miatt!... Ezt a viccet 
már Noé is ismerte.

— Noé?
— Igen, Noé! ...
— Akkor nem ismeri vezé­

rem ezt a viccet. Szóval rette­
netesen ver egy kaftános zsi­

dót. Megkérdezik, hogy miért. 
Erre azt mondja, mert ezek a 
zsidók feszítették keresztre Jé­
zus Krisztust.

— Mondom, hogy ismerem! 
Amikor megkérdezik, hogy 
miért csak most, sokszáz év 
múlva akarja megtorolni 
Krisztus halálát, akkor az ipse 
igy kiált fel:

— Igen, de én csak most hal­
lottam !

— Valóban ismeri vezérem 
ezt a viccet! De az lehetetlen, 
hogy már Noé is ismerte volna. 
Hiszen akkor Krisztus .még 
nem is élt.

— Te csacsi! Hát azt hiszed, 
hogy az eredeti vicc Krisztus­
ról szólt? Eredetileg egy asszír 
királyról szólt, de néhány év­
ezreddel később egyszerűen rá- 
aplikálták Krisztusra.

— No jó, de egyszer mégis 
csak uj volt ez a vicc.

— Persze, hogy uj volt. 
Krisztus előtt 6000-ben megje­
lent az IZÉ-ben — válaszolta 
Árpád és lovára pattanva 
Szvatoplukhoz lovagolt, aki 
már órák óta várta sóval és 
kenyérrel a fejedelmet.



I

Állj meg, bosszú, megállj:
Cseh-földön ül a rab;
Cseh földben a király,
Mindég is ott marad, 

De visszajő a rab ...!

II

Mikor együtt voltunk.
Tudom, hogy szerettél.
Akkor meleg nyár volt, 
Most tél van, hideg tél.
Hogyha már nem szeretsz. 
Az isten áldjon meg.
De ha még szeretsz, úgy 
Ezerszer áldjon meg!

III

ET/yA’O; Szé: Wi!T;

Fogadott az öreg Nap: 
Egy vándor köpenyét me-

Uyü'
Lophatná le hamarabb.

IV

„Légy vidám, kétségbeesve; 
Marad', büszke, megalázva. 
Légy hideg, ha lánggal éget 
Átkos szenvedélyed láza.''

V

Fogytán a rím.
Halkabban csendül,
Tudtam egy dalt
A szerelemről.
Az évek szárnya
Gyorsan rebben,
Más nóták jöttek, 
Elfeledtem.

Vízszintes:
1. Aleppo másik neve
5. Nagypál Béla zenemüve

11. Szokás (fon.)
13. Olasz város olasz neve
14. J. M.
16. Adalék
15. fiz — idegen nyelven
19. Ital
21. Nyári mezei munkások
24. Falusi bácsi megszólítása
25. Platói szállóige
27. Gyümölcs
28. Színükig
29. Női név
30. Tagadószó
32. Emberi törzs
34. Dal
38. Régi pénz
38. Xői ruha is van ilyen
40. Táplál
42. Szomszédállam váltópénze
45. Földmunkát végez
45. Megkérdezi?
48. Volt királyné
49. Visszafon
51. Fordított gyümölcs
53. Opus jele
54. Gúny
57. Női név
59. Eszmény

.a.Z&z’Lz

Függőleges :
1. Nők használják
2. Vidéki paripa
3. Mutatószó és névelő
4. A fővárosba jön
6. Német -on, -en, stb.
7. Kabarékomikus
8. Mint az 53-as
9. Bizonyos idő

19. Ragasztani — más nyelven
12. Lábbeli
15. Segit a fuldoklón
17. Bányaváros
20. Az „Ariane” Írója
22. Lengyel név
23. Jó árunak van
26. Hősi halált hal
31. Idei nyári operett cime
33. Idegen állat
85. Végtagja

Jellegzetes érzékszerv
39. Ady múzsája
O. '’'anulásra biztatják
43. Folyó neve
44. Kertet miivel
47. Elején
•>Ü. Szájban van
52. Angol kötőszó
55. Nógatás

A nagy abc eleje
■>8. Latin kettős magánhangzó

4



Vízszintes:
1. Berzsenyi óda szállóigéje

10. Vallás feje
11. Ez a vidék sok vita tárgya
1?. Ide veszi anya a gyereket
14. Ez még nem volt'.
15. Szélit
16. Női név
17. Főzelék, névelővel
18. Legyen kövér!
19. Svéd aprópénz
29. Gyilkolás
21. Szakitó
22. Becerag
23. Megállj !-t jelent
24. Vízi jármű
25. Érzékszerv
26. Ostoba
27. Kő’ — más nyelven
29. Kerti eszköz
30. Olasz sikság
31. Gyöngét jelent németül
32. Vízi növény
33. Idegen államfő
34. Belga fürdőhely
35. Kisgyerek játéka
36. Este — aloszul (ék. föl.)
37. Mássalhangzó
38. A szabeusok fővárosa volt
39. Későn jön a randevúra
40. Olasz kikötő
•11. Szelíden követeli

Függőleges:
1. Szállóige a Faustból
2. Előkelő társaság
3. Folyó
4. Hírhedt egyesület betűi
5. Mint a 22-es
6. Okos
7. Csokoládé-márka
8. Ilyen védő is van
9. Vér folyik benne

13. Hangszer
14. Ily módon
1 .">. Bizonyos kék szin
17. Istállóban található
18. Hol a hattyú?
20. öt személy
21. Bányaváros
23. Éleszt
24. Nagyitó
25. Mint a 36-os, de helyesen
26. Katonafajta
28. Tetszés jele
29. Kissé szédült
30. Szerb váltópénz
32. Strandon van
33. Nemes — arabul
35. Rang
36. Női név
38. Vegyi folyadék
39. óv
40. Barcs Imre
II. Kálmán Oszkár

Ki volt Kara Musztafa?

Mi a „velencei mór” 
neve?

Mikor uralkodott Nagy 
Lajos?

Hero szerelmese?

Melyik francia zene­
szerző dolgozta fel a Rá­
ké czi-indulót?

Melyik országot hívják 
a Nílus ajándékának?

Hol van a több, mint 
százezer lakosú Memphis?

Hámy méter magos a 
kölni dóm tornya?

Rómeó szerelmese ?

Melyik bolygó van leg­
közelebb a Naphoz?

Hogy hal meg Jeanne 
d'Arc Schiller „Orleánsi 
szüz”-ében ?

Miből ered, az elektro­
mosság szó?

Maeterlinck mikor nyert 
Nob el-dijat?

Mikor nyert Arrhenius 
Nobel-dijat?

A halotti beszéd első ki­
lenc szava?

TZlüré«sí fotográfiák

SZENES
udvari fényképésznél

3<oller tanár utóda
HARMINCAD-U.
Telefon: 807-13
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érem vegye
tudomásul...
Rej tvénymegfej tőink kö­

zött minden héten 15 érté­
kes jutalmat sorsolunk ki.

DIJAINK:
1 ezüstceruza.
2 üveg tokaji.
1 piperecsomag.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
3X2 mozijegy.
1 doboz csokoládé.
1 félliter finom kölnivíz.
Logika óh! rovatunk kü­

lön nyereménye: 3 nagy 
üveg Törley pezsgő.

Bridzs és sakk megfej­
tőink két diszkötésü köny­
vet nyerhetnek.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a ju­
talmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat) sornak be­
küldése.

3. Semmiféle szelvényt 
nem kell mellékelni.

i. A heti nyereményeket 
a legközelebb kiírandó nagy 
keresztrejtvény versenyünk 
megkezdéséig adjuk. Több­
hetes keresztrejtvény verse­
nyek alatt heti dijakat nem 
adunk, hanem a nyeremé­
nyeket összegyűjtve és meg­
sokszorozva, továbbá szám­
talan értékes díjjal tarkítva 
egyszerre adjuk ki.

5. A címlap meg fejtése 
két megfejtésnek számit.

6. E heti rejtvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: julius 19.

7. A megfejtéseket és a 
nyertesek névsorát mindig 
két hét múlva közöljük.

ÓMC/ iám,

Szólánc

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy szótagot, hogy az, 
úgy az előtte, mint az utána levő szótaggal egy értelmes seót 
alkosson.

esi
1

ZSI

BÖK NÁR

-o-

Kozéputon
I.

Házi szárnyas.
Igazságügyi alkalmazott. 
Vásárolni.
Mohamedán angyal.
Félretett kártyalapok.

II.
Énekes madár.
Kigyócsipés.
Kést.

Ha az 1. csoport szavainak második szótagját a II. csoport 
megfelelő szavainak első szótagjával összeolvassuk, a III. cso­
port fenti értelmit kéttagú szavakat kapjuk'.

Szóiagrejlvény
1. Olasz iró.
2. Volt francia köztársasági 

elnök.
3. Földközi tengeri sziget.
4. Hires orosz diplomata 

volt.
5. Múlt századbeli hegedű­

művész, zeneszerző volt.
6. Ázsiai félsziget.
A szavak első betűi egy vi­

lághírű becsi es utolsó betűi 
egy világhírű prágai futball­
csapat nevét adják.
a — a — a — cha — cis — de 
— ig — jev — li — mai _ 
mé — mi — na — nat — nel

— nyi — re — ta — to.

S)ÍSkay és Társa

♦ művészi fényképé­
szet és fotóriporl- 
vállalat.

Telefon: RÁKÓCZI-UT 18.
34—8—81.
WIIII1II11I1IIHII11I

Lifthasználat díjtalan.

Forint váltópénze volt. 
Zümmögő bogár.

111.
Olasz kikötő
Főváros
Afrikai folyó
Kikötő
Főváros

Irodalom
Halál Velencében.
Változatok a G-hurcn. 
Kacagj, Bajazzo. 
Hadzsi Murát.
A vasgyáros.
Oroszország.

H't Jenti könyvek szerzőit 
' t/yii’ás alá írjuk, akkor neveik 
kezdőbetűi sorrendben olvasva 
világhírű angol költő nevét 
adják.

X asárnap délután című 
rejtvényünk nyereményei: 
1 — 1 tucat

Dr. NERUDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
Szállítja Neruda nagy- 
drogueria Budapest, 
IV, Kossuth Lajos u. 10



Paddington
a színházban

Paddy barátunk helyet fog­
lalt a színházi páholyban és 
nagy élvezettel nézte az elő­
adást. Szünetben bement a pri­
madonnához és engedélyt kért, 
hogy elragadtatásának kifeje­
zést adjon.

— Legutoljára Duce Eleonó­
rától láttam ilyen remek játé- 
kot. Sőt a maga tánca még eh 
Tagadóbb, mint az övé volt. 
¡Mondhatom, maga kedves mű­
vésznő csodásán játszott. Még 
'Sarak Bernhard sem játszottd 
ilyen meggyőző erővel Metter- 
•nichet a Sasfiókban. A mai es­
tét legszebb emlékeim közé so- 
rolom. Sőt beszélek jó barátom­
mal, a milánói Scala igazgató­
jával, akihez annak idején Au- 
■na Pavlorát is beprotezsáltam 
első primadonnának'. Maga 
előtt még nagy jövő áll. Csak 
vigyázzon, hogy úgy ne járjon, 
■mint Ásta Nielscn, aki film­
sikerei tetőpontján mindenáron 
■prímaballerina akart lenni. 
Mondtam neki Hollywoodban, 
a Paramount gyárában, hogy 
kedves Ásta, maga csak ma­
radjon meg az éneknél. De nem 
hallgatott rám, persze megbu­
kott. Ugyanígy jártak az idén 
Mia May, a régi legendás Ce- 
zarina és leánya, Éva May is. 
Kettcn együtt akartak" fellépni 
a berlini „Grosses Schauspiel- 
haus”-ban egy revü keretében, 
már ki is tűztek a premiert, 
pedig órákat töltöttem a lebe­
széléssel. Végre a főpróba bal­

sikere után belátták, hogy nevt 
szabad fellépniük és így a pre­
mier elmaradt.

Véget ért a szünet, Padding­
ton elbúcsúzott, újra beült a 
páholyba, de a -második felvo­
nást csak negyedóra múlva le­
hetett megkezdeni, mert a pri­
madonna nevetőgörcsöt kapott 
Paddington épületes hazugsá­
gaitól.

Vájjon miket hazudott össze, 
a Herkules csokoládé halhatat­
lan feltalálója?

----- o-----

P

Az egyes kepeken mi­
lyen tárgyak vagy fogal­
mak kezdődnek a kép fö­
lött látható betűkkel? Ki 
tud többet?

(Folytatjuk.)

Paddington 
a filmgyárban

Paddington barátunk elláto­
gatott a zuglói filmgyárba. Be­
mutatták a filmrendezőnek, aki 
megengedte, hogy végignézze a 
felvételeket.

Paddington megjegyezte:
— Uram, ön kitünően dolgo­

zik. Legutóbb Reinhardtot lát-

Ki töd többet?
(Uj sorozat)

O ]

tam filmet rendezni, ő sem csi­
nálta különben. Egyébként én 
finanszíroztam 1925-ben az el­
ső hangosfilmet. Hatalmas si­
kerünk volt. Személyesen is­
mertem Waldemar Psylandert 
is, akivel 1919-ben csináltam 
filmet. Sajnos, néhány év múl­
va meghalt és igy nem tudtuk 
a második közös filmet megcsi­
nálni. Hollywoodban már 1910- 
iben jártam, amikor a filmipar 
még gyermekcipőben járt. A 
háború előtt én finanszíroztam 
az első Micky Maus filmet is. 
Szerintem a film egyre fejlőd­
ni fog. A plasztikus és a szí­
nes filmek fognak diadalmas­
kodni. Ezt megmondtam mát 
Eisensteinnek, a nagy norvég 
rendezőnek is, akivel szintén 
csináltam együtt egy burlesz- 
ket.

A rendező mosolyogva hall­
gatta végig a Herkules csoko­
ládé örökbecsű '•feltalálójának 
'hazugságait.

Miket lódított ezúttal Paddy 
barátunk?



A íuloldcili KcrcsssírGjívéíiy
Vízszintes;

1. Házimunkát végez
6. Kivételes alkalmakkor ad­

ják — megemlékezésül, 
kedveskedésül

15. Az Ezeregy éjszaka fur­
fangos hőse, aki túljárt a 
negyven rabló eszén

16. Délutáni vagy hajnali idő­
pont

19. Főhőse „Az ember tragé­
diájáénak

20. Német módhatározó (fon.)
22. így kezdődik a zivatar (?)
23. Tömött állapot
24. Hegy a Felvidéken
25. Rálehel
28. A handlé teszi
29. Tiszteletpéldány
30. Nincs rajta mit segiteni — 
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Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végösze- 
gével (és igy tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

Kép* és beiűrejívények
Struhács János ötletei

NOV 6
—a

jó pesti mükifejezéssel 
(Az utolsó kockába két 
betű: s és z kerül!)

31. Egy híres Bródy monogr.
32. Leánykanév (Etelka)
35. Az iigetés egy fajtája

(fonetikusan)
37. Lakunk benne
38. Az orosz-japán, akár a 

kinai-japán háborút nevez­
zük így mi európaiak

42. /a. Meggyilkol
43. Kis udvar
44. Függő
45. Diplomás rövidítés
46. Az enni ige egyik mult- 

idejii alakja
47. Apacs ellenkezője
48. Kicsinyítő képző
50. Aki abba a — keresztrejt­

vények által gyakran em- 

litett — trentinoi városká­
ban lakik

51. Egy idei francia filmben 
is előfordult ez a tréfás 
név (. . . és Tata)

52. Petőfi-vers cime
54. Guido da Verona regénye
59. Sporteszköz
60. Finom csusza
61. Sajviselet kiejtés szerint
62. Feltételes kötőszó (lásd

52. vízszintest)
64. Kórus
66. Á. Y.
67. Megszűnik az eső
69. Idegen férfinév
70. Ausztráliai néptörzs
72. Az ember tragédiáját ro­

mánra lefordította, román 
költő

73. Van — angolul
74. Mértékegység
76. A halogén elemek közül a 

legismertebb, előfordul a 
konyhasóban is

77. Kalaposlány
80. Egyezik
82. Eszter beceneve
83. Bizonyos speciális fajtája 

a versenyfutásnak

Függőleges:
2. Karikaláb
3. Magyarország hercegprí­

mása volt
4. Folyó Szibériában, az Altáj 

hegységben ered
5. Gyim-gyom
6. Idézet Petőfi ,,I)inom- 

dánom” c. verséből
7. A tantal vegyjele
8. Német prepozíció
9. Számtalan festmény tár­

gya. azonkívül Reviczky 
Gyula egy költeményének 
címe

10. Ágnes becézve
11. Betű
12. Javadalmaz
13. A szív dolga...?
14. Palával, cseréppel, no meg 

náddal is fedik
15. örökhifogad
17. Régitipusu fegyver
IS. A keléssel, daganattal cse- 

lekszi a sebészorvos
21. Esedékes lesz — csakhogy 

az ige elibekerült az ige­
kötőnek

26. Egyenlő'
27. Láb — angolul. Ismerős 

egy nagyon népszerű 
sportból

33. Régi vajban képződik
34. Tompa



Vasárnap
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36. A baromfi megöletése
37. Julius
39. Tanul, nevel
40. Paszta — más nyelven (c 

helyett ,,k”-val!)
41. Amit a halász nem tud 

nélkülözni
42. Költő, iró és publicista; 

keresztneve: Aladár
48. Sokszor erre megy a vita

(persze csak képletesen)
49. A tolvaj kedves mamája

52. Elkülönít
53. ügy
54/a. Tojás — németül
55. Az epileptikus rohamot 

megelőző érzés tudomá­
nyos neve. (Szellő, levegő 
— latinul)

56. Füves pusztaságok neve az 
Egyesült Államokban

57. Vagyok — olaszul
58. Idegen összetételekben: 

kettő, kettős, két stb.

63. Tálján
65. Egy híres opera címe
68. Kút- ...
71. Pecunia non .. .
73. Imre becézve
75. Putty keresztneve
78. Idegen kötőszó
79. Ámbár
80. Kétes
81. Az „Ördög" szerzőjének 

monogramja
—yirni—



LEHETETLEN

NEVETSÉGES GYANÚ

— Károly valóságos angj
— Akkor llát miért r 

megy Nusi hozzá feleségül
— Mert szegény ördög.

— Holnap van az esküvőnk. 
Hát most már, drága Elvira, 
szeretném ismerni a ... a múl­
tadat.

— És te azt hiszed, hogy ha 
most belekezdek, hát holnapig 
elkészülő’: vele! . ..

AZ MÁS
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A papa meginti a fiát:
— Hallom, j. nők'1, hogv 

megverted a szomszédok gye­
rekét ?

— Ez igaz, de ő kezdte.
— De én megmondtam ne­

ked, hogy ha valaki megüti a 
jobb arcodat, tartsd oda a balt.

— Jó, jó, papa, de ő a gyom­
romba rúgott.

főnökhöz beront egyik 
alantasa:

— Főnök ur, sziveskedjék 
hazaengedni... A feleségem­
nek ... nehéz szülése van.

— Menjen haza, az istenért! 
— sürgeti őt a főnök.

Harmadnap ismét beront a 
férj:

— Főnök ur, sziveskedjék 
haza engedni... A fe ... fe ... 
fe-leségemnek nehéz szülése 
van.

— Menjen haza, az istenért!
Pár nap múlva újra megis­

métlődik a jelenet. Végre a fő­
nök kikelve kérdi:

— Az ördögbe is! ... Hát mi 
a felesége magának tulajdon­
képen ?

— Bába-asszony, kérem.

Szőke Szakáll mesélte:
A férj ingerülten támadt a 

feleségére, aki igy védekezik:
— Ha mondom neked, kér­

lek, nem is ismerem azt az 
urat, akit tegnap ingujjban 
láttál nálam.

ELLENTMONDÁS

Móricka
AZ OK

Móricka hazajön az is 
hói. Az édesanyja kétségbt 
csapja össze a kezét:

— Móricka, ki karmolta 
össze a kezedet?

— Nem tudom, majd 
nézem az osztályban, hog; 
nek a keze van megharap'

A papa elnáspángolja 
rickát, mire az szömyümóc 
kezd bőgni. A mama meg 
nálja a tiát, hozzámegy és < 
kor egy kicsit elhallgat, 
gasztalva öt, le akarja tö 
a könnyeit. Móricka elleni 
és igy szól:

— Ne töröld le •.. még 
vább lesz bőgve! ...



ESKÜVÖN

— Ki az az asszony, aki ott
i sarokban folyton sir?

— Az örömanya.

iskolában
NYOMÓS OK

A tanító megkérdi az isko- 
bán:
— Hol maradt Samuba öcséd, 
órlcka ?
— Beteg.
— Mi baja?
— Fogadtunk, hogy ki tud 
élyebben kihajolni az ablakon 

: ő — nyert.

DICSEKVÉS
Móricka hazajön az iskolából 
eldicsekszik:

— Mit szólsz hozzá papa, ma 
voltam az egyetlen, aki fe­

lni tudott.
— És mit kérdezett a tanító

— Hogy ki törte be az ab- 
tot!

KÉTES VIGASZ
— Gyönyörű gyermek ez a 

Magda, — mondja a férj — 
csak az bánt, hogy kissé gör­
bék a lábai.

— Vigasztalódjál, öregem, 
— feleli az asszony — hiszen 
te nem tehetsz róla ...

A TITOK
— Riza, neked valami titkod 

van — mondja a mama.
— Nem, mama, csak lesz — 

mondja a leány. — Ha nem 
csalódom, hét hónap múlva.

KÁVÉHÁZBAN

— Tegnap este az édes kis 
Jucinál teáztam — . .szól Ka- 
bócza a pincérnek.

— No, mit szól, milyen is­
teni lény! Az a szem, az a 
száj...

— Gyönyörű!
— ... S a termet!... A ter­

met!
— A termet ? ... Azt nem 

tudom, mert keztyü volt raj­
tam!

BÁLBAN
— Látja, kérem, ott azt a 

csinos szőke nőt?... Őrülten 
tetszik nekem. Mit gondol, fo­
gok nála boldogulni?

— Nem tudom, de ha igen, 
szóljon majd nekem ...

— Önnek is tetszik?
— Nem azért, hanem azért, 

mert a feleségem.

SZEMÉRMES MODELL

jelentkezik a festőnél.
— Uram, én tisztességes nő 

vagyok, csak ruhában engedem 
magam lefesteni — mondja a 
festőnek.

A festő hosszas rábeszélésé­
re megadja magát és hajlandó 
levetkezni.

— Jól van, kérem — szól a 
leány — nem bánom, levetem 
a ruhám, de Ígérje meg, hogy 
nem néz ide ...

JAVÍTHATATLAN
— Nagyon sajnálom, Rézi, 

— mondja a nagysága — hogy 
elmegy tőlünk. De, remélem, 
meg fog javulni.

— Nem, nagysága — feleli 
a szobalány. — Férjhez me­
gyek.

ZSUR ELŐTT
E

— Ön, uram, jól ismeri a 
ház asszonyát, én pedig eló'- 
ször vagyok itt. Nem volna 
szives egy pár adatot mondani 
róla?

— Édes istenem ... a bal 
térde felett egy anyajegy van... 
Többet én sem tudok róla.



Görög — Adler operettbemulalő 
a Budapesti Színházban

dig egy látványos és görlökkcl 
felszerelt operettől joggal kí­
vánhat olyat is az ember, ami 
nincs még százszorosán elkop­
tat i a.

Bátraké a sze­
rencse!

Nyilván ennek a 
régi közmondás­
nak jegyében ha­
tározták el magu­

kat azok, akik az idei nyárra 
kibérelték a Budapesti Színhá­
zat. Valóban bátorság kellett 
a Cirkusz szomszédságában 
színházat játszani,

Am az elhatározás meghozta 
a gyümölcsét, mert estéről-es- 
tére a zsúfolt nézőtér harsogó 
kacagása a kitűnő bizonyíték 
amellett, hogy a vállalkozás si­
került.

Görög László rutinos próza 
és versszövege nagyszerű al­
kalom volt Adler Oszkárnak, 
hogy pattogó ritmusa és köny- 
nyen megtanulható muzsikájá­
val egy csapásra meghódítsa a 
közönséget.

A „Kuckóm" és .. itt a 
szerelem” c. számait már az 
utcán dúdolják az emberek.

Az előadásról, amely akár­
melyik téli színház becsületére 
válhatnék, elég azt hisszük 
annyit írni, hogy Rátkay Már­
ton és Sarkadi Aladár elejétől 
végig a színpadon vannak és ez 
a két őshumoru művész gon­
doskodik arról, hogy a nevető 
izmok ne maradjanak nyu­
godtan.

Kellemes meglepetésként ha­
tott Barabás Sári bemutatko­
zása, mert primadonna szere­
pet ilyen kellemes és közvetlen 
módon eljátszani régen lát­
tunk. A második felvonásbeli 
Szakács Zoltánnal táncolt 
„nagy” tangóját háromszor is 
meg kellett ismételni.

A főpróbán sajnálatos bal­
esetet szenvedett Molnár Vera 
helyett Tímár Kató játszik az 
előadásokon. Bravúros beugrá­
sa megbocsátja a helyenként 
sokszor tulzasbamenő tempera­
mentumát,

Sziklay József, Verbőczy Ila, 
Ormos Béla és a többiek mind- 
nagy sikernek.

mind osztályrészesei a liget!
Tihanyi Vilmos rendezéséről 

sajnos már kevesebb jót mond­
hatunk. A jól sikerült, cirkusz­
paródián kívül, amely a máso­
dik felvonást zárja, alig van 
valami uj mondanivalója, pe-

kedves Vígszín­
ház, hogy amikor 
saját bevallásuk 
Szerint az első 25 
nagysikerű cirku­
szi előadás kassza-

rapportja szerint a bruttó be­
vétel kacsintgat a 150.000 pen­
gővel, akkor igazéin nem ildo­
mos a színészek délutáni gá­
zsijának megfizetését azzal az 
indokolással megtagadni, hogy 
a társulat létszáma amúgy is 
túl van méretezve.

A em tetszik azt gondolni, 
hogy a közönség mégis azért 
megy a cirkuszba, hogy ebben 
a páratlan nagy ensemble-ban 
gyönyörködhessen. No persze, 
semmi közöm az egészhez, csak 
úgy mondom!__

-o

Meíro-oroszlánok 
Pesten

Hír szerint a Metró és a Ro- 
yal. színházak tranzakciója fel­
falja az egész pesti mozipar­
kot. Lehet, hogy a közönség jól 
jár ezzel a trösztösitéssel. Ha 
igen, akkor Guttmann vezér­
igazgató urat mi is megdicsér­
jük. Ha nem, akkor Guttmann 
urat elnevezzük Schlechtman- 
nak.

A párisi Metro-vasut háló­
zata kismiska a pesti Metró 
terjeszkedéséhez. A Metró 
oroszlánja bevonul Pestre. Ku­
tyák helyett oroszlánokat fo­
gunk háziállat gyanánt tarta­
ni. Ez még nem lesz baj. Az

Mindent egybevéve azonban 
csak elismerés illeti azokat, 
akik ezt a produkciót a mai 
nehéz színházi válságban ki 
mérté!; hozn>. Nem is fognak 
ráfizetni.

Kisszlemm.
-----

viszont már baj lesz, ha nem 
kapunk az „Erős férfi gyenge 
nó'”-nél jobb filmeket. Ennek a 
filmnek a fő vonzóereje Baer 
és Camera. Ez olyan, mintha 
a Vigben felléptetnék Turay 
futballistái mondjuk Jávor Pál 
helyett. (Jó tipp, lehet, hogy 
meg is csinálják a Vigben a 
Cirkusz sikerén felbuzdulva.) 
Olyan filmeket kérünk, ahol 
színészek alakítják például a 
rablógyilkosok szerepét és nem 
valódi rabit gyilkosok. Mert ha 
nem kapunk jó filmeket, akkor 
kimarad a közönség és legfel­
jebb csak öreg „metrónak” 
mennek el a Metróba.

Vígszínház a Be- 
ketowban (’a4, 8). 
Minden este, szom­
bat és vasárnap 
délután: .4 cirkusz 
csillaga.

Kovái Orfeum (4, ’.¿9). Min­
den este és vasárnap délután: 
Csak azért is!

Budai Színkör (4, 8). Min­
den este és vasárnap délután: 
Tatami orgonák.

Budapesti Színház (4, 8). 
Minden este és vasárnap dél­
után: .. itt a szerelem.”

fontos! a-xxa'xx
Csupán 20 fillér az ára

X Szórakozás kincsestára
Mellette nincs szomorúság
P. z az I z, É rejtvényujság!
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45. feladvány

-0-

Egy érdekes játszma
Itt bemutatunk egy játszmát, 

mely a sakkozásnak valóságos 
remeke. A nürnbergi mester, 
azon reményben, hogy jobb ál­
lást kap, a 26. lépésben bás­
tyát áldozott, ami azonnal 
visszanyerhető. Mint azonban 
a játszmáiból kitűnik, Lasker, 
a világmee-ter messzebb számí­
tott, mert a következő lépésben 
épp oly zseniális, mint várat­
lan viszontáldozattal lepte meg 
ellenfelét s utána nagystilus- 
bar, a játszmát is győzelemre 
vezette.
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Spnayol játék.
Világos:
Tarrasch.

Sötét:
Lasker

1. e2—e4 <7—e5
9 Hgl— f3 Hb8—c6
3. Fi: 1—b5 Hg8—fG
4. 0—0 d7—d6
5. <12—¿4 Fc8—d7
6. Hbl—c3 Ff8—e7
7. Bfl—el e5Xd4
8. Hf3Xd4 Hc6Xd4
y. VdlXd4 Fd7Xb5

10. Hc3Xb5 0—0
’i. Fel—g5 h7—hG
12. Fg5—h4 Bf8—e8
13. Bal—dl Hf6—d7
14. Fh4Xe7 Be8Xe7
15. Vd4—c3 Be7—eő
16. Hb5—d4 Bea—c5
17. Vc3—b3 Hd7—b6
18. f2—f4 Vd8—fG
19. Vb3—f3 Ba8—e8
20. c2—c3 a 7—a-5

21. b2—b3 a5—a4!
22. b3—b4 Bc5—c490 g2—g3 Be8—d8
24. Bel—e3 c7—c5
25. Hd4—b5 c5Xb4
26. BdlXd6 Bd8Xd6
27. e4—e5 Bc4Xf4!
28. g3Xf4 Vf6—g6f
29. Kgl—hl Vg6—bit
30. Khl—g2 B<16—<12f
31. Be3—e2 VblXa2 feladja.

32. Be2Xd2 Va2Xd2f
33. Kg2^g3 a4—a3!
34. e5—e6 Vd2—elf
85. Kg3—g4 VelXe6f
36. f4—fő Ve6—c4f
37. Hbő—d4 a3—a2
33. VÍ3—dl HbG—d5
39 Vdl—a 4 Hd5Xc3
40. Va4—e8t Kg8—h7
41. Kg4—hő a2—alV

Érdekfeszitő szórakozás az

SZENZÁCIÓS ÚJSZERŰ
RERESZTREJTVÉNYREGÉNYE’
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Vízszintes:

1. Magyar nóta (Nádor 
Gyula)

10. Férfinév
11. Rövidített utcanév
12. Selyemhernyóte­

nyésztőnél sokat ta­
lálhatunk

13. Betű fonetikusan
14. Szalagszerüen vonuló 

figurális disz
15. Leszel, levág
17. Szintén
18. Egy hires indulót ne­

veztek el róla (fone­
tikusan !)

19. Goldmark monogr.
21. Minden ember ezért 

dolgozik
22. Eeee
23. A világ egyik legna­

gyobb meseirója
25. Delly monogramja
26. Gyümölcs
27. Muszáj
29. Lakoma
31. Termékeny kis síkság 

Palesztinában. Ró­
zsatermelése emlités- 
reméltó

32. Európai nép — név­
elővel

35. Hires spanyol dráma­
iró (főnét.)

Függőleges:

1. Magyar nóta (Kálmán 
Tibor)

2. Az első mondat, amit 
a kisdiák Írni tanul

3. Eltűr, elszenved
4. Előidéz
5. A nátrium vegyjele
6. Az alkoholok létre­

hozó folyamata
7. Kicsinyítő képző, -ke 

párja
8. Két hires magyar 

népszínműíró kereszt­
neve

9. Mihály
15. Ahonnan al iszt kike­

rül
16. Tenniszmüszó
18. Bizonyos zaj
20. Az egyéniség a serdü­

lőkorban
21. Látnok
24. Teri
27. Reggeli
28. Páholy — közismert 

idegen szóval
30. Király — franciául és 

fonetikusan
33. Római szám: 1500
34. Tiltószó
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£űgika. óh! A megfejtők között 3 üveg 
Törley pezsgőt sorsolunk lei. 
Egy megfejtéssel is pályázhat.

„Szerencsés“ véletlenA titokzatos 
lábnyomok

Veréb ur a tengerparton 
nyaralt. Egy verőfényes nyári 
napon a part környékén sétál­
gatva, annak egy elhagyatott 
pontján titokzatosnak látszó 
dolgot fedezett fel. Bokor tö­
vében ruhadarabok feküdtek, 
amelyek közelebbről megtekint­
ve, egy fiatal leány tulajdoná­
nak látszottak. A ruha tulaj­
donosa nyilván fürödni ment, 
állapította meg hősünk, aki a 
d e tek ti v regények szó rga lm a s 
olvasója volt. Megállapítását 
alátámasztotta még az a körül­
mény is, hogy a bokor tövétől 
lábnyomok vezettek a viz felé. 
Veréb ur követni kezdte a nyo­
mokat, amelyek azonban a viz 
szélétől nimtegy 20 méternyire 
hirtelen megszűntek. Az ama- 
tőrdetektiv megdöbbenve állott 
meg. Körülnézett, de sem visz- 
sza, sem másfelé nem vezettek 
a lábnyomok és igy megfogha- 
tatlannak tűnt előtte, milyen 
szerencsétlenség, vagy bűntény 
történhetett a fürdözővel, mert 
hisz a vízben sem lehetett sen­
kit látni. Ekkor gondolataiba 
mélyedt és a rejtély magyará­
zatán kezdett gondolkodni.

Hagyjuk őt most magára a 
gondolataival és próbáljuk ma­

ján barátunk nagybácsijától 
egy szép teveszőr kabátot ka­
pott ajándékba. Idők múltával 
pénzzavarai támadtak és ennek 
áldozatul esett a kabát is, ame­
lyet zálogba csapott. Minden­
nek tetejébe a zálogcédula is 
lejárt anélkül, hogy kiválthat­
ta volna az ajándékot.

Így állott a helyzet azon a 
napon, amikor a nagybácsi táv­
iratban értesítette unokaöccsét 
arról, hogy meglátogatására 
hozzáérkezik. A megtiszteltetés 
igen vegyes érzelmeket váltott 
ki hősünkből, aki szomorúan 
ballagott ki a pályaudvarra. 
Alig akart azonban hinni a 
szemeinek, mikor a perronon 
sétálgatva, saját elzálogosított 
kabátjával találkozott. A vi­
szontlátás még jobban elszo­
morította őt és mélabusan 
szemlélte volt tulajdonát. Egy­
szerre csak észreveszi, hogy a 
kabát viselője egy kis tolon­
gást felhasználva, egy idegen 
ur zsebéből kiemel valamit és 

1 5 9 2 7 3 6 8
Egy könyvespolcon kilenc kötet könyvünk áll, egy sorozat, 

1_ 9-ig számozva. Valamelyik nap meglepetéssel vesszük észre,
hogy azokat avatatlan kezek felforgatták és a sorrend most 1, 
5, 9, 2, 7, 3, 6, 8, 4. Hogyan lehetséges a helyes sorrendet három 
fogással, mindig 2—2 kötetet kézbevéve és helyére illesztve,

hanyag léptekkel a kijárat felé 
indul. Feri barátunk se rest, 
utána eredt kabátjának és fel­
háborodással éppen még nya- 
koncsiphette a tolvajt az utcán. 
Ez azonban időközben észrevet­
te, hogy követik, hirtelen ki­
bújt a kabátból és eliramodott, 
a kabátot pedig az igazság 
bajnokának kezeiben hagyta 
martalékul. A szerencsés vélet­
len. kissé meglepte az unoka- 
öccsöt, de nem gátolta meg ab­
ban. hogy nyugodt lelkiismeret­
tel magára vegye a kabátot és 
visszasétáljon a pályaudvarra.

Mikor azonban a vonat be­
futott, a nagybácsi csodálko­
zással tapasztalhatta, hogy sze­
retett unokaöccse fenyegető 
magatartást tanúsító tömeg 
közepette etil és a hatósági kö­
zegek csak megerőltetéssel tud­
ják testi épségét biztosítani.

Vájjon mi történt azalatt, 
mig Feri visszaérkezett a per- 
ronra és a vonat befutott?

gyarázatát adni a rejtélynek, helyreállítani?

4
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2'7. szíSm
Címlap (Daloljunk 27): Va­

lamikor úgy epedtem utánad 
— Nézlek, nézlek, de hiába 
nézlek — Mosolyogj rám édes 
feleségem — Vagyok fény­
ember, ködbe bújva.

Én ne tudnám megfejteni? 
Történelemóra — Visszavona- 
tik — Kabinetválság —- Szóra­
koztatás.

Ér. ne tudnám megfejteni? 
Felsőházi ülés — Hazudik az 
álom — Visszavonulás — Mit 
üzen a rádió.

Lánc-lánc. Szótagrejtvény:
Halál ellen nincs orvosság.

Pótlórejtvény: Szibill.
Földrajz: Hollandia.
•Olvasás közben: Szerencsét­

len — Lucrum cessans — Sa- 
nyaró Vendel — Nacionaliz­
mus.

Szótagkeresztrejtvény: Ku­
tyakaparó — Én magyar ne­
mes vagyok — Budapesti Ál­
latkert — Kozmopolita.

Jaj de ismerős maga nekem: 
Csak a szeme rám nevessen

NYERTESEK:
Braun Illés, Budapest; Hol­

lós Elemér, Vác; Kirehmayer 
Gusztáv, Szöd; Einzler Tiva­
dar, Budapest; Dániel Jutka, 
Eger; Weisz Gizella, Hódmező­
vásárhely; Linz Viktor, Mis­
kolc; Huszár Baba, Fűzfő; 
Krausz Etelka, Bahtonföld- 
vár; Bálint Vera, Budapest; 
Simonyi Oszkár, Budapest; 

és szeressen belém — Társasá­
ga lángzó érzemények — Az 
illanó perc szálló szárnyát 
megállítanám — Legközelebb 
vagyok magamhoz.

Vasárnap délután: Művész 
hazája széles e világ — De az 
embert vágyai vezérlik — Mily 
temérdek munka várt még! — 
A sújtó karra félve ismerünk.

Egyszerű történet. 1. Az 
asszony: Nincs pénzem. A fér­
fi: Majd szerzek. 2. Hamis­
kártyás lett. 3. Letartóztatják.
4. Tele vannak a lapok Ka- 
bócza megtévelyedésével.

Kép- és betürejtvények: Hat­
hatós ok — Betűöntődé — 
Hont megye — Elévül — Fel­
ölel — Fedóra — Arabella — 
Felfelé törtet — Számológép.

Paddy: Titanic 1912-ben
süllyedt el, a kapitány nem 
menekült meg; a futás rekord 
stb., stb.

Színházi rejtvény: A cirkusz 
csillaga.

Magas iskola: 
18+9+144-44=85.

Geilért Dezső, Pécel; Andrásik 
Márton, Tótkomlós; Igritz 
Gyula, Budapest; Leindörfer 
Jolán, Wien; Sziegritz Vilmos, 
Pestújhely; Kránitz Olivér, 
Kispest.

*

A jutalomutalványokat pos­
tán továbbítjuk.

A íuloldali 
keresztrejtvény 

szövege:

Vízszintes:

1. Idézet az Énekek 
énekéből

11............... kentek a száza­
dok — Lemossuk a 
gyalázatot!

12. Lel
13. Kit?
15. Itt — németül
16. Ilona agyonbecézve
17. Lázadó (csak egy .,1” 

betűvel!)
19. Lengyel város
20. Származik
21. Állóvíz
22. Mindenkinek van
23. Düh
24/a. Ismeretlen
26. Hites mesegyűjte­

mény. (A 10. kocká­
ban kettősbetü: sz 
van!)

32. Könnyezik
33. Megbünhődik
34. Faakó. (Ez is van?)
39. Kettősbetü
41. Pesti kiszólás
42. Török pénz, 10 piasz- 

ter
43. A magyar lovagregé­

nyek egy hőse ez a 
lovag

45. Afrikai tó
46. Megyek — franciául
47. K. N.
48. Népies, felvidékies
49. Oszlopos, íves folyosó
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Függőleges :

1. A Bethlen-téri Szín­
padon adták

2. ő. M.
3. Kamasz
4. Sok szénvegyületben 

előforduló gyök
5. Széles — idegen nyel­

ven
6. A természet és a va­

dászélet legkiválóbb 
magyar Írója

7. Homlok — németül

8. Magyar nemesi név
9. Piperecikk-márka

10. Ollós állatok
14. Pesti körút
18. Csere ikerszava
24. Német igekötő
25. Feleség írja férje neve 

után
27. Főrang rövidítése
28. J. L.
29. Közigazgatási terület 

neve a török hódolt­
ság idejében. (Első 
kockában: sz van)

39. Szándékozik
31. A belgrádi királyi pa 

lota neve
35. Európai nemzet
36. Nem fölött
37. Kitisztit — vízzel
38. Kereskedők és iparo­

sok érdekképviselete
40. Ritka férfinév. Na­

gyon ritka
44. A győzelem görög is­

tennője
50. Deka — rövidítve



Ssótag keresst rejtvény

Minden kockába 1—1 szólag írandó.
Vízszintes :

3. Forradalmi jellegű katona 
elnevezése, nálunk 1848- 
ban volt ez

5. Ismert jósnö (fon.)
7. Kinek a tulajdona?
8. Erőszakkal rávesz

10. Pestkörnyéki sziget, gyár­
város

11. Egyetemi kormányzó
12. Alföldi város, Szolnoktól 

nem messze
14. Lábápolás
15. Kidob, légi utón
16. Kurálás
17. Lukas foggal teszi a fog­

orvos
19. Fogász, idegen szóval
20. Angyal neve
21. Papírra vet
22. Karlóca mai neve
23. Régi barátunk ez a sza- 

badságszerető nemzet
24. Uralkodó, de már rég le­

tűnt
26. ) akmeröség

Függőleges;
1. Iiayon — magyarul
2. Ébreszti
3. Széchenyi István égj- leve­

lének szállóigévé vált kez­
dősora

4. Pestmegyei község
5. Szalonnával szokta tenni a 

cigány

ClUt1 FILMSZÍNHÁZ
V.,  Vilmos császár-ut 36-38. 

Telefon: 11—1—40.
PROLONGÁLVA!

Színes trükkfilmek és 
Miki egér-filmek

Előadások: 2, 144, 5, %7, 8, 
%10 és 11 órakor.

Mérsékelt helyárak.

Vesía 
Filmszínház 
Erzsébet-körut 39.

Telefon: 32—6—39.
Csütörtöktől vasárnapig 

2 szenzációs slágerfilm egv 
műsorban!

NEM KÉRDEM KI VAGY 
TÁNCOL A GARNIZON 

Előadások hétköznap: fél 4- 
től, vasár- és ünnepnap fél 

2-től folytatólagosaik.

6. Szállóige
9. Móra Ferencet igy is lehet 

emlegetni
17. Befedte
18. Gyakori kérdés: hol lakik?
25. Versenyre szólít
27. Vállalati üzletrész

FEKETEHEGYFÜRDÖ, 
IGLÓFÜRED 

magaslati gyógyhely, 
fenyveserdő közepén 
a szlovák paradicsomban.

Igen mérsékelt árak, 
napi négyszeri étkezés. 

Vizgyógyintézet. strandfürdő. 
Érdeklődés: Magyar-Szlovák 
Bank, Budapest Nádor u. 28.

I 2 t
REJTVÉNYUJSÁG

Főszerkesztő laptulajdonos:
GÁL GYÖRGY.

Felelöa »zerkesztő és kiadó: 
KOVÁCS MÁTYÁS.

Kéziratukat nem érzünk meg és nem 
adunk vissza 

Szerkesztőségi órák: kedden és 
pénteken d. u. 2—l-ig

18



KA»iktc 1 a.i kytisiíc

(Meghatározások kezdete a 2. oldalon.)

Ezt a vőlegényjelölt nem 
szeretné kapni
Bizony a 1< gtöbb szekér 

Ive n
\z adós és hitelező i i- 

-zonyának jogi neve 
■9. I ilos!

\ izet szolgáltatnak
■ Kopasz

> > ilyen kalács a búcsúban 
' á súrol ha tó

66. Társaság, egyesület
71. Felső-Mezopotámia legna­

gyobb városa a Tigris 
folyó mellett. Szövőipara 
hi rés

73. Érc — latinul
7.7. Ágy — németül (fon.)
76. A katolikus egyház két 

szentsége
77. Beszólj I

79. Elhagyja a helyes utat
81. Ezen csomót keresni: 

szőrszálhasogatás
82. Női név
85. Bizonyos folyadék
86. Néma — népies szóval
88. Nem lát szegény
89. Potyognak a könnyei
90. Ne halj meg!
92.. Maga és én



Olvassa, el a jiivS Kelen
az M^yanÁlf megjeleni 
szenzációs Ke jeleni ésf !

oldal kereszíreiívénye:
Víz szinte»;

1. A múlt század egy igen 
népszerű Írójának, Bérezik 
Árpádnak vigjátéka

15. Lánykanév (ékezethibával)
16. A gyilkos, életet
17. Régi mérleg
18. Pártfogás megnyilvánulása
20. Három — olaszul
21. A Duna romániai szakasza
23. Helyhatározó
24. Papírpénz
26. Súrolásnál, sikálásnál hasz­

nálja a takarítónő
27. Eső, még pedig nagyon 

hirtelen természetű
28. Ritka elem
30. Orosz folyó — Szibériában
31. Két darab
33. Latin prepozíció
34. Betű — elemista foneti­

kával
36. Ékezet
37. Huzal
39. Ybl monogramja
41. Kereskedelmi Törvény
42. Etelka
44. Ránevel, kioktat
46. Fundamentum
48. A ,,Honvédbanda szól a 

Stefánián” kezdetű Ábra- 
ham-slágerből — egy fél 
sor

49. Vár
50. Fiatal gyerek még
51. llörpintenivaló
52. Rövidítés idegen városne­

vek előtt
53. Szij
55. A fát is körülveszi
56. A szél igéje
57. Igekötő és kérdőnévmás
59. Átnyújt
61. Káliumklorid vegyjele
62. Folyadék

.Hellai“ irodalmi és nyomdai rt. Budapest, V., Pannoaia-utca 46a. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató)

64. Aki Albánia fővárosában 
született

68. Szigetcsoport a Földközi­
tengerben

71. Magasabb régiókból való
72. Somogymegyei járás
75. Aljas, gálád
76. Zenei műszó (kötve)
77. Az egyik Borg keresztneve
78. Fehérjeszerü anyag, min­

den élő sejtnek legfonto­
sabb része

79. Spanyol exkirályné
80. Szigetcsoport a Botteni- 

öböl bejáratánál
82 Nem vissza
83. Régi magyar szokás-mon­

dás, azt jelenti: visszaélni 
valakinek a jóságával. Gr. 
Csáky László országbíró 
régi hagyomány szerint 
megengedte, hogy lévai 
uradalmának egyik szérű­
jéből ki-ki tetszés szerint 
vihet szalmát, így hát 
széthordták az egész szé­
rűt. Azóta járja e monda?.

Függőleges:
2. Ide kerül nyáron a szőr­

me, meg a télikabát
3. ... Ilnyeszter. Egy régi­

régi film címe
4. Egyszer voltam . . .
5. Sajátkezüleg
6. Fiatal színésznő kereszt­

neve
7. Kiragadott szavak egy 

Arany-balladából
8. Benedek keresztneve
9. Részvénytársaság

10. Fatákolmány
11. Tölteni — németül
12. Rádióleadó
13. Ez a törekvés a múlt szá­

zadban leginkább Angliá­
ban jutott érvényre

14. Ismert idézet Szent János 
evangéliumából

19. Cuberston keresztneve
22. l'j — németül
24. Főrang — rövidítve
25. Francia kettősmagán­

hangzó
27 a. Kereskedelmi kifejezés
29. Könnyezik
31. Telt háznál állítanak be 

esetleg a nézőtérre ilyene­
ket

32. Körülbelül ugyanaz, mint a 
44. vízszintes

35. öt ellenében
36. l’jjászülető
37. Olykor a fog teszi
38. Szálldos
40. Híres román politikus
41. Csónaktipus
43. Igekötő és névutó
44. Vörös
45. Fekete festék
47. Az olasz pénz (lira italia- 

na) rövidítése
54. Hiúság — latinul
56. Szí ndergés
58. Bizalmas megszólítás
60. Ott — németül
62. Francia nőnemű névelő
63. Éljen! — japánul
65. Menjetek! — latinul
66. Az öregség jele a bőrön — 

névelővel
67. Római szám: 2
68. A szürketaxin olvasható 

két betű
69. Áruba bocsátotta vala
70. Róma — német neve
73. Fán van
74. Góth Sándor neve — a 

Cirkusz csillagában
80. Aaa
81. Lásd 60. függőlegest

SOMOGYI MIKLÓS


